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Name change for Nepal and other minor corrections

ISO 3166-1 Newsletters are issued by the secretariat of the ISO 3166/MA when changes
in the code lists of ISO 3166-1 have been decided upon by the ISO 3166/MA. ISO 3166-1
Newsletters are identified by a two-component number, stating the currently valid edition of
ISO 3166-1 in Roman numerals (e.g. "V") and a consecutive order number (in Latin
numerals) starting with "1" for each new edition of ISO 3166-1. All the changes indicated
in this Newsletter refer to changes to be made to ISO 3166-1:2006 as corrected by

its Technical Corrigendum 1, ISO 3166-1:2006/Cor 1:2007 (published 2007-07-15),
and Newsletters VI-1 and VI-2.

The ISO 3166 Maintenance Agency has agreed to the following change(s) to ISO 3166-1:2006, Codes
for the representation of names of countries and their subdivisions — Part 1: Country codes.

Changes to Alpha Country name/ Short description of change
ISO 3166-1:2006 | _ 2-code/ Nom de pays
Code alpha 2

Clause 9, p. 18, GL GREENLAND / Correction of administrative language

Clause 10, p. 33 GROENLAND from Inuktitut (iu, iku) to Greenlandic or
Kalaallit (kl, kal)

Clause 9, p. 18, GG GUERNSEY / GUERNESEY | Addition of remark and administrative

Clause 10, p. 33 language French (fr, fra)

Clause 9, p. 21 MD MOLDOVA Correction of administrative language

Clause 10, p. 36 from Romanian (ro, ron) to Moldavian
(mo, mol)

Clause 9, p. 22, NP NEPAL / NEPAL Modification of the formal name

Clause 10, p. 37

Clause 9, p. 22, NG NIGERIA / NIGERIA Deletion of French (fr, fra) as an

Clause 10, p. 37 administrative language

Annex A, p. 59 GG GUERNSEY / GUERNESEY | Addition of the islands mentioned in the
Remarks column (Column 7)




ISO 3166-1 Newsletter VI-3 (2008-09-09)
Page 18, Clause 9

Replace the present entry for GREENLAND (GL) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):

COUNTRY English short Alpha-2 | Alpha-3 | Numeric Inde-
NAME English name lower English full name P P Remarks pen- Additional information
code code code
short name case dent
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
GREENLAND Greenland GL GRL 304 da; ikl dan; ikukal | Grgnland; Kalaallit Nunaat

Replace the present entry for GUERNSEY (GG) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):

COUNTRY English short Alpha-2 | Alpha-3 | Numeric Inde-
NAME English name lower English full name P P Remarks pen- Additional information
code code code
short name case dent
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
GUERNSEY Guernsey GG GGY 831 The Bailiwick of Guernsey also includes en; fr eng; fra Guernsey; Guernesey

the islands of Alderney, Brecghou,
Burhou, Herm, Jethou, Lihou, Little Sark,
and Sark

Page 21, Clause 9

Replace the present entry for MOLDOVA-RERPUBLIC-OF (MD) with the following one [additions in red, deletions-in-blue, (deletions-in-green-Newsletter V1-2)]:

COUNTRY English short Alpha-2 | Alpha-3 | Numeric Inde-
NAME English name lower English full name P P Remarks pen- Additional information
code code code
short name case dent
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
MOLDOVA Moldova {the the Republic of Moldova MD MDA 498 B T # fomo renmol Republica Moldova
REPUBLIC OF Republic of)




ISO 3166-1 Newsletter VI-3 (2008-09-09)
Page 22, Clause 9

Replace the present entry NEPAL (NP) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):

COUNTRY English short Alpha-2 | Alpha-3 | Numeric Inde-
NAME English name lower English full name P P Remarks pen- Additional information
code code code
short name case dent
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
NEPAL Nepal the Federal Democratic Republic of NP NPL 524 # ne nep Nepal
Nepal
Replace the present entry for NIGERIA (NG) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):
COUNTRY English short . Inde-
NAME English name lower English full name Alpha-2 | Alpha-3 | Numeric Remarks pen- Additional information
code code code
short name case dent
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
NIGERIA Nigeria the Federal Republic of Nigeria NG NGA 566 # en-fr eng:-fra Nigeria;-Nigeria-{le)
Page 33, Clause 10
Replace the present entry for GROENLAND (GL) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):
Information supplémentaire
NOM DE PAYS | Forme courte Code Indé-
Forme courte francaise en Forme longue francaise Code Code numé- Remarques pen- Code '_*“39““' Code I.arfgue
s N alpha-2 | alpha-3 . adminis- adminis-
frangaise minuscules rique dant trative trative Forme courte locale
alpha-2 alpha-3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1"
GROENLAND Groenland (le) GL GRL 304 da; ikl dan; ikekal | Grgnland; Kalaallit Nunaat




ISO 3166-1 Newsletter VI-3 (2008-09-09)
Page 33, Clause 10

Replace the present entry for GUERNESEY (GG) with the following one (additions in red, deletiors-in-blue):

Information supplémentaire
NOM DE PAYS Forme courte Code Indé-
Forme courte francaise en Forme longue frangaise Code Code nume- Remarques pen- Code langue | Code langue
francaise minuscules alpha-2 | alpha-3 rique dant | @adminis- adminis- Forme courte locale
¢ trative trative
alpha-2 alpha-3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
GUERNESEY Guernesey GG GGY 831 Le bailliage de Guernesey comprend en; fr eng; fra Guernsey; Guernesey
également les Tles d'Aurigny, Brechou,
Burhou, Herm, Jethou, Lihou, ainsi que la
petite et la grande Sercq
Page 36, Clause 10
Replace the present entry for MOLDOVA-REPUBLIQUE DE (MD) with the following one [additions in red, deletions-in-blue, (deletions-in-green-Newsletter \1-2)]:
Information supplémentaire
NOM DE PAYS | Forme courte Code Indé-
Forme courte frangaise en Forme longue frangaise Code Code numeé- Remarques pen- Code I.arjgue Code I.arrgue
f i minuscules alpha-2 | alpha-3 rique dant | adminis- adminis- Forme courte locale
rangaise trative trative
alpha-2 alpha-3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1"
MOLDOVA Moldova la République de Moldova MD MDA 498 Variante courte: Moldavie # femo renmol Republica Moldova
République de




ISO 3166-1 Newsletter VI-3 (2008-09-09)
Page 37, Clause 10

Replace the present entry for NEPAL (NP) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):

Information supplémentaire
NOM DE PAYS Indé-
Forme .courte . Code Code COd? ndé Code langue | Code langue
Forme courte francaise en Forme longue francaise numé- Remarques pen- o o
i minuscules alpha-2 | alpha-3 rique dant | @adminis- adminis- Forme courte locale
frangaise trative trative
alpha-2 alpha-3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
NEPAL Népal (le) la République fédérale NP NPL 524 # ne nep Nepal
démocratique du Népal

Replace the present entry for NIGERIA (NG) with the following one (additions in red, deletions-in-blue):

Information supplémentaire

NOM DE PAYS Forme courte Code Indé-
Forme courte francaise en Forme longue francaise Code Code numé- Remarques pen- Code I.ar!gue Code '.‘"39“"

f i minuscules alpha-2 | alpha-3 rique dant adminis- adminis- Forme courte locale

rangaise trative trative

alpha-2 alpha-3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1"
NIGERIA Nigéria (le) la République fédérale du Nigéria NG NGA 566 Variante courte: Nigeria (le) # eni-fr eng;-fra Nigeria;-Nigeria-{le)




ISO 3166-1 Newsletter VI-3 (2008-09-09)
Page 59, Annex A

Replace the table listing the territory names with the following one (additions in red, deletions-in-blue):

Territory name/Nom du territoire Territory name/Nom du Territoire
Covered by the code element/ Covered by the code element/
Couvert par le codet Couvert par le codet
o2 o-3 num. 02 a-3 num
A Carriacou GD GRD 308
Chagos Archipelago /, Archipel 10 10T 086
Abariringa Kl KIR 296 Chatham Islands /, iles NZ NZL 554
Agalega Islands /, lles MU MUS 480 Chuuk FM FSM 583
Aland Islands /, Tles Fl FIN 246 Clipperton Island /, lle PF PYF 258
Aldabra Islands /, fles SC SYC 690 cocolsland/, ile du CR CRI 188
Alderney Island (en) GG GGY 831 Continental Region (Rio Muni) (en) GQ GNQ 226
Amindivi Islands /, fles IN IND 356 Coral Sealslands (en) AU AUS 036
Amirante Islands (en) SC SYC 690 Cosmoledo Islands/, iles SC SYC 690
Amirantes, lles (fr) SC SYC 690 Crozet Archipelago /, Archipel TF ATF 260
Amsterdam Island /, Tle TF ATF 260 Curagao AN ANT 530
Andaman Islands /, fles IN IND 356  Cygne, iles du (fr) HN HND 340
Anegada VG VGB 092
Anjouan KM COM 174 D
Annobén Island /, Tle d' GQ GNQ 226
Antipodes Islands /, Tles NZ NZL 554 Désirade, la GP GLP 312
Ascension Island /, Tle de I SH SHN 654 Diego Garcia 10 10T 086
Ashmore and Cartier Islands (en) AU AUS 036 Ducielsland/, fle PN PCN 612
Ashmore-et-Cartier, lles (fr) AU AUS 036
Auckland Islands /, fles NZ NZL 554 E
Aurigny, fle d' (fr) GG GGY 831
Australes, lles (fr) PF  PYF 258 Easterlsland (en) CL CHL 152
Austral Islands (en) PF  PYF 258 Efate (en) VU VUT 548
Aves, fle d' (fr) VE VEN 862 Efaté (fr) VU VUT 548
Enderbury Island /, fle Kl KIR 296
B Eparses de I'Océan Indien, iles (fr) RE REU 638
Europa Island /, fle RE REU 638
Babelthuap PW PLW 585
Baker Island /, fle UM UMI 581 F
Banaba Kl KIR 296
Barbuda * AG ATG 028 Farquharislands /, iles SC SYC 690
Bassas da India RE REU 638 Fernando de Noronha Island /, ile BR BRA 076
Bear Island (en) SJ  SIM 744  France métropolitaine (fr) FR FRA 250
Bequia VC VCT 670 France, Metropolitan (en) FR FRA 250
Bioko Island /, Tle de GQ GNQ 226 Funafuti V. Tuv 798
Bird Island (en) VE VEN 862 Futuna* WF WLF 876
Bismarck Archipelago /, Archipeldes PG PNG 598
Bonaire AN ANT 530 G
Bougainville PG PNG 598 Galapagos Islands /, iles EC ECU 218
Brechou, ile (fr) GG GGY 831 Gambierlslands/,iles PF PYF 258
Brecghou Island (en) GG GGY 831 Gilbertislands /, fles Kl KIR 296
Burhou Island /, Tle GG GGY 831 Glorieuses, lles (fr) RE REU 638
Glorioso Islands (en) RE REU 638
c Gough Island /, Tle SH SHN 654
Grand Cayman (en) KY CYM 136
Cabinda AO AGO 024 Grand Caiman (fr) KY CYM 136
Caicos Islandsfiles * TC TCA 796 Grande Comore KM COM 174
Campbell Island /, fle NZ NZL 554  Grande Sercq, lle de (fr) GG GGY 831
Cargados Carajos Shoals MU MUS 480 Grenadine Islands, Northern (en) VC VCT 670
Caroline Islands (en) FM FSM 583  Grenadine Islands, Southern (en) GD GRD 308
Caroline Islands, west part of (en) PW PLW 585 Grenadines du Nord, iles (fr) VC VCT 670
Carolines, fles (fr) FM FSM 583 Grenadines du Sud, fles (fr) GD GRD 308
Carolines, partie ouest des iles (fr) PW PLW 585 Guadalcanal SB SLB 090
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Territory name/Nom du territoire

Covered by the code element/
Couvert par le codet

Territory name/Nom du Territoire

Covered by the code element/
Couvert par le codet

a2 o-3 num. a2 a-3 num

H Mer de Corail, iles de la (fr) AU AUS 036

Metropolitan France (en) FR FRA 250
Henderson Island /, fle PN PCN 612 MidwayIslands/, iles UM  UMI 581
Herm Island /, ile de GG GGY 831 Minicoy Island /, fle IN IND 356
Herzegovina (en) * BA BIH 070  Miquelon * PM SPM 666
Herzégovine (fr) * BA BIH 070  Mohéli KM COM 174
Hoorn Islands /, fles de WF WLF 876  Mont Athos, territoire
Howland Island /, le UM UMI 581  autonome du (fr) GR GRC 300

Mount Athos autonomous area (en) GR GRC 300
J Moussandam, partie de la

Presqu'ile de (fr) OM OMN 512
Jaluit MH MHL 584  Musandam Peninsula, part of (en) OM OMN 512
Jan Mayen /, fle * SJ SIM 744
Jarvis Island /, Tle UM UMI 581 N
Jethou Island /, ile GG GGY 831
Johnston Atoll /, Atoll UM UMI 581 Navassalsland (en) UM  UMI 581
Jost Van Dyke VG VGB 092 Navasse, ile de la (fr) umMm UMl 581
Juan de Nova Island /, fle RE REU 638 Nevis* KN KNA 659
Juan Fernandez Islands /, lles CL CHL 152 Nicobarlslands/, iles IN IND 356

Northern Grenadine Islands (en) VvVC VCT 670
K Northern Solomon Islands (en) PG PNG 598
Kaliningrad Region / Région de RU RUS 643 o
Kerguelen Islands /, lles TF ATF 260
Kermadec Islands /, iles NZ NZL 554 Oenolsland/, ile PN PCN 612
Kingman Reef /, Récif UM UMI 581 Oecussi, exclave of / exclave de TL TLS 626
Kiritimati Kl KIR 296  Ours, lle aux (fr) SJ SIM 744
Kosrae FM FSM 583

P
L

Palmyra Atoll /, Atoll UM  UMI 581
Laccadive Islands (en) IN IND 356  Paques, ile de (fr) CL CHL 152
Laquedives, fles (fr) IN IND 356 Penghu (Pescadores) Islands/, iles TW TWN 158
Ligne, partie des lles de la (fr) Kl KIR 296  Peninsular Malaysia (en) MY  MYS 458
Lihou Island /, Tle GG GGY 831 Petite Sercq, ile de (fr) GG GGY 831
Line Islands, part of (en) Kl KIR 296  Phoenix Islands /, iles Kl KIR 296
Little Sark Island (en) GG GGY 831 Pohnpei FM FSM 583
Lord Howe Island /, fle AU AUS 036 Prince-Edouard, ile du (fr) ZA ZAF 710
Loyalty Islands (en) NC NCL 540 Prince Edward Island (en) ZA ZAF 710
Loyauté, iles (fr) NC NCL 540 Principe* ST STP 678
M R
MacDonald, fles (fr) * HM HMD 334 Rarotonga CK COK 184
Macquarie Island /, ile AU AUS 036 Redondalsland/,ile AG ATG 028
Mahé SC SYC 690 Région Continentale (Rio Muni) (fr) GQ GNQ 226
Majuro MH MHL 584 RioMuni GQ GNQ 226
Malaisie péninsulaire (fr) MY MYS 458 Rodrigues Island/, ile MU MUS 480
Malaysia, Peninsular (en) MY MYS 458 Rotumalsland/, ile de FJ FJI 242
Malpelo Island /, fle de CO coL 170
Mariana Islands (en) MP MNP 580 s
Mariannes /, iles (fr) MP MNP 580
Marie-Galante GP GLP 312 saba AN ANT 530
Marion Island /, ile ZA ZAF 710 Sabah MY MYS 458
Marquesas Islands (en) PF  PYF 258 saint-Barthélemy GP GLP 312
Marquises, fles (fr) PF PYF 258 saintCroix \i VIR 850
Martim Vaz Islands /, fles BR BRA 076 Saintes, les GP GLP 312
McDonald Islands (en) * HM HMD 334  saint-Eustache (fr) AN ANT 530
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Territory name/Nom du territoire
Covered by the code element/
Couvert par le codet

Territory name/Nom du Territoire
Covered by the code element/
Couvert par le codet

a2 o-3 num. a2 a-3 num
Saint Martin, southern (en) AN ANT 530 T
Saint-Martin, partie sud de (fr) AN ANT 530
Saint-Paul Island /, Tle TF  ATF 260 Tahiti PF PYF 258
Saint Thomas Vi VIR 850 Tarawa Kl KIR 296
Saint-Vincent, ile (fr) VC VCT 670 Tobago* TT TTO 780
Saint Vincent Island (en) VC VCT 670 Tongatapu TO TON 776
Saipan MP MNP 580 Tortola VG VGB 092
Sala y Gémez Island /, ile CL CHL 152 Trindade Island /, ile de BR BRA 076
Salomon du Nord, iles (fr) PG PNG 598 Tristan da Cunha Archipelago
Salomon du Sud, iles (fr) SB SLB 090 /, Archipel SH SHN 654
San Ambrosio Island /, ile CL CHL 152 Tromelinlsland/, ile RE REU 638
San Andrés y Providencia Islands Tuamotu Islands /, iles PF PYF 258
I, Tles CO COL 170 Tutuila AS ASM 016
Sandwich du Sud, fles (fr) * GS SGS 239
San Félix Island /, Tle CL CHL 152 u
Santa Cruz Islands /, Tles SB SLB 090
Santo VU VUT 548 Upolu WS WSM 882
Sio Tiago CV CPV 132 Uvea WF WLF 876
S3o Vicente Cv CPV 132
Sarawak MY MYS 458 v
Sark Island (en) GG GGY 831
Savai'i WS WSM 882 Vanualevu FJ FJI 242
Scattered Indian Ocean Virgin Gorda VG VGB 092
Islands, French (en) RE REU 638 VitiLevu FJ FJI 242
Société, Archipel de la (fr) PF PYF 258
Society Archipelago (en) PF PYF 258 w
Socotra Island /, fle de YE YEM 887
Solomon Islands, Northern (en) PG PNG 598 Wakelsland/, ile UM  UMI 581
Solomon Islands, Southern (en) SB SLB 090 wallis Islands /, lles WF WLF 876
Southern Grenadine Islands (en) GD GRD 308
Southern Solomon Islands (en) SB SLB 090 Y
South Sandwich Islands (en) * GS SGS 239
Swain's Island /, lle AS ASM 016 Yap FM FSM 583
Swan Islands (en) HN HND 340
Saint Eustatius (en) AN ANT 530
Saint John \i VIR 850
Saint-Martin, partie nord de (fr) GP GLP 312
Saint Martin, northern (en) GP GLP 312




